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Argumentul  de natură subiectivă în alegerea temei este reprezentat de interesul pe care 
proza românească postmodernă ni-l suscită. Această preocupare este declanşată atât de suprasaturaţia 
studierii literaturii premergătoare postmodernismului, cât şi de conştientizarea avantajului că trăind 
în contemporaneitatea acestui fenomen vom pătrunde în imaginarul unui scriitor care se va institui ca 
model pentru generaţia literară următoare. Premisa de la care pornim în studierea autorului se poate 
rezuma în jurul a trei nuclee centrale: Radu Petrescu – autor postmodern, specificul imaginarului 
postmodern şi nu în ultimul rând modificarea receptării critice. Am apelat astfel la o prezentare 
simultană a punctelor de vedere celor care i-au criticat opera şi a autorului însuşi, dar şi la o 
înregistrare a schimbărilor de percepţie odată cu prăbuşirea regimului comunist, receptarea critică 
făcându-se sub auspiciile a două contexte istorice diferite. 

Argumentul de natură obiectivă s-a conturat în urma sesizării discrepanţei dintre 
popularitatea în cercurile literare şi statutul incognito în rândurile cititorilor obişnuiţi. Acuzat de unii 
că a avut o poziţie marginală, blamat de alţii că nu a înregistrat ororile sistemului totalitar, Radu 
Petrescu a debutat într-o perioadă în care cititorul frust făcea cunoştinţă cu o generaţie de scriitori 
mai tineri, astfel că întâlnirea s-a dovedit a fi neproductivă. Mai mult decât atât, cititorul avea încă 
nevoie de timp pentru a transforma atitudinea de contrarietate declanşată de imixtiunea dintre 
discursul elevat şi cel banal în revelaţie a unui model arhitectonic ce conţinea sâmburele declanşator 
pentru proiectul „omului cosmic” (Radu Petrescu). Incompatibilitatea dintre cele două tipuri de 
discurs este o aparenţă ce funcţionează ca un criteriu de selecţie pentru cei capabili a intra în 
substraturile unui text eclectic. Structura rizomatică va genera grile de lectură diferite, însă nivelurile 
cărţii se organizează datorită interdependenţei dintre ele. Ţesătura textuală este ineditul pe care 
cititorul activ trebuie să-l valorifice, trecând de la urmărirea firului epic (ficţiune) sau biografic 
(jurnal) la identificarea unei poetici a scrisului, paravan al unei întregi ideologii 

Titlul lucrării „Proza lui Radu Petrescu” propune o deschidere amplă spre toate grilele de 
lectură, pentru a reuşi să ne subscriem unui model atitudinal care să pledeze pentru varietatea 
tematică, stilistică şi discursivă. 

Scopul cercetării este de a prezenta toate aspectele care au făcut din opera lui Radu Petrescu 
un sistem de referinţă pentru cei care l-au considerat un deschizător de drumuri în ceea ce priveşte 
postmodernismul românesc mai ales, dar şi de a expune opera în ansamblul ei: ficţiune şi jurnal, 
având în vedere că s-a editat cea mai mare parte a scrierilor lui Radu Petrescu. Aşadar argumentele 
obiective au în vedere identificarea datelor care ajută la construirea profilului uman şi estetic al 
scriitorului, urmărirea evoluţiei scrierilor de ficţiune în impunerea unui model în literatura română 
postmodernă prin caracterizarea procedeelor specifice prozei lui Radu Petrescu, relevarea 
elementelor autoreferenţiale şi încadrarea jurnalului în domeniul literaturii. Cu toate că lucrarea 
analizează în părţi distincte ficţiunea propriu-zisă şi jurnalul, demersul este separator doar din raţiuni 
practice şi structurale, fiindcă în realitate intenţia este de-a le unifica, ducând spre o convergenţă de 
atitudine în faţa scrisului şi spre o unitate de structură a întregii opere. 

Având un caracter ştiinţific, lucrarea noastră foloseşte numeroase metode critice cu scopul de 
a prezenta în detaliu universul lui Radu Petrescu. În acest sens printre primele metode aplicate este 
cea biografistă, prin care într-o abordare descriptiv-diacronică vom sublinia personalitatea autorului, 
dominantele caracterologice şi implicarea acestora în determinarea unei conştiinţe scriitoriceşti 
autentice. Cunoaşterea unor aspecte personale este doar un popas în traseul spre cunoaşterea operei. 
Conştienţi că este o metodă limitată din cauza incapacităţii de a decoperi eul profund, are totuşi 
meritul de a expune poziţia scriitorului târgoviştean în raport cu literatura. Demersul enunţat va fi 
coroborat cu cel oferit de sociocritică accentuând relaţia societăţii româneşti din perioada comunistă 
cu o grupare pe care am numit-o elitistă. Strict la nivel estetic, prin prelucrarea textului viu, vom 
utiliza informaţii oferite de structuralism , naratologie, mitocritic ă, psihanaliză şi nu în ultimul 



rând de critica tematică şi stilistică. Roland Barthes, Gerard Genette, Jaap Lintvelt, Philippe 
Lejeunne, Julia Kristeva, Charles Mauron, C. G. Jung, S. Freud şi alţi teoreticieni ne-au oferit baza 
teoretică pentru a decoda textul lui Radu Petrescu. Astfel analiza noastră funcţionează pe un 
procedeu deductiv, de la generalitatea conceptului spre o lectură de tip close-reading. Conceptele ne-
au fost furnizate de privirea de ansamblu asupra operei precum şi de sursele livreşti consemnate în 
receptarea critică a autorului. Direcţia hermeneutică este de la autor la operă, într-un demers de 
recuperare a totalităţii actului artistic aflat sub marca Radu Petrescu. Analiza documentelor 
personale, a jurnalelor, a mărturisirilor, analiza contextului social-cultural, analiza toposurilor 
recurente, atenţia la detaliul stilistic, simbolic şi mitic, precum şi aplicarea unor teorii de psihanaliză 
scot la suprafaţă resorturile şi mecanismele imaginarului unui autor care deschide manifestarea 
postmodernismului în literatura română. Am încercat să oferim un echilibru între dimensiunea 
expresivă a textului şi cea ideatică, abordând cu precădere forţa cuvântului, a fragmentului şi nu în 
ultimul rând îmbinând ideile anterior expuse de critica literară cu propria noastră viziune, într-o 
explorare a profunzimilor operei. Oricât de alambicat ar părea demersul, vom demonstra că un 
asemenea sistem metodic este necesar atunci când te confrunţi cu o proză complexă şi eclectică. 

Teza este structurată pe patru capitole menite să analizeze etapele formării unui cumul de 
opere, recurenţa temelor în romanele radupetresciene, transferul de concepţii, sentimente, viziuni ale 
autorului în personajele sale, epica prin care se remarcă scriitorul, semne ale necontenitei parafrazări 
de sine a cărţii, dar şi inexistenţa unei graniţe clare între autobiografie şi ficţiune. Teza va conţine, de 
asemenea concluziile, o listă bibliografică şi anexe. Fiecare capitol cuprinde note, care aduc 
informaţii suplimentare, trimit la bibliografii şi la citate, completând în mod necesar lucrarea. 

Capitolul întâi, intitulat Radu Petrescu între eu şi colectivitate, urmăreşte, în subcapitolul 
Fişă biobibliografică să descopere şi să prezinte istoria vieţii lui Radu Petrescu, personalitatea, opera 
şi locul pe care îl ocupă în proza postmodernă românească. Vocaţia artistică este anticipată încă din 
copilărie, iar legătura cu scrisul se transformă într-una aproape corporală. Activitatea literară începe 
cu publicarea unor versuri, care nu doar că nu îi aduc satisfacţie, dar îl determină să renunţe la forma 
aceasta de exprimare artistică. Jurnalul ţinut încă de la o vârstă fragedă confirmă fidelitatea faţă de 
actul scrierii, aşa cum nevoia conceperii unor reviste va favoriza întâlnirea cu prietenii târgovişteni. 
Un alt moment decisiv este căsătoria cu Adela Nicolau, care pe lângă o soţie minunată, o mamă 
devotată şi o artistă desăvârşită se va dovedi o bună colaboratoare a soţului în vederea elaborării 
scrierilor. George Călinescu este de asemenea o figură emblematică în viaţa lui Radu Petrescu, 
întrucât scriitorul şi criticul literar va deveni un model pentru tânărul student, aşa cum Theodor 
Pallady va ajunge sistem de referniţă pentru linia picturală. 

Cariera didactică din judeţul Bistriţa este prolifică, pentru că scriitorul radiografiază perioada 
în jurnalul Ocheanul întors, dar şi datorită elevului Niculae Vrăsmaş care redactează la rândul său o 
scriere autobiografică, volumul dovedindu-se original datorită dublei perspective asupra aceluiaşi 
cronotop. Reîntors în Bucureşti, are slujbe modeste ce îi acaparează timpul şi energia necesare 
scrisului. Cu toate acestea finalizează câteva texte, Matei Iliescu fiind romanul debutului, pentru care 
va primi un premiu din partea Uniunii Scriitorilor. Mare parte din opera sa va fi publicată postum, 
responsabilitate asumată de Adela Petrescu. Cărţile au fost o obsesie. Le-a cumpărat, chiar dacă 
uneori asta însemna să-şi impună vreo abstinenţă, le-a citit, le-a reluat şi a suferit atunci când, 
împrumutate unor cunoscuţi, aceştia nu le-au mai restituit, iar acum îi umplu locuinţa, căci soţia sa 
păstrează toate volumele achiziţionate cu atâta râvnă. 

Apartenenţa la gruparea târgovişteană ne-a determinat să demonstrăm în subcapitolul Şcoala 
de la Târgovişte justeţea iniţiativei celor care au introdus sintagma şi care au sesizat principii 
„indulgente” de organizare. Pasiunea comună a fost literatura, percepută mai mult ca o condiţie a 
existenţei. Factorii externi care au favorizat crearea legăturilor au fost oraşul Târgovişte, unde s-au 



cunoscut Radu Petrescu, Mircea Horia Simionescu, Costache Olăreanu, vârsta apropiată şi maestrul 
spiritual în persoana lui George Călinescu. Ca orice grupare literară, Şcoala de la Târgovişte se 
impune cu un nou model, în care prioritar nu mai este principiul mimesisului, ci poesisul, fundament 
al postmodernismului. Privirea lor se îndreaptă spre realitatea textului, în care personajele şi naratorii 
au viaţă biologică în spaţiul scriptic. Statutul de întemeietori ai noului curent literar ne-a determinat 
să echivalăm grupul cu unul de elită. Un alt argument este că produsul literar deloc facil de descifrat 
nu se adresează publicului pasiv, ci lectorului dispus să recunoască elementele intertextuale, să 
depisteze substraturile textului sau să prevadă intenţia parodică. Analiza unor scrieri ale celor trei 
scriitori târgovişteni consacraţi a scos la iveală texte în oglindă, însă nu în urma vreunui plan, ci 
datorită unei temelii comune. Astfel povestirea picarescă devine pretext pentru o scriere textualistă, 
dragostea are capacitatea de a crea omul cosmic la Radu Petrescu şi prototipul femeii perfecte la 
Costache Olăreanu. 

O altă constantă a grupării târgoviştene este jurnalul, conceput nu din nevoia de a înregistra 
evenimenţialul din realitate, ci mai degrabă etape ale scrisului. Este folosită metoda inductivă ca 
tehnică literară, când majoritatea situaţiilor practice fac obiectul unei fine analize reflexive. Călătoria 
este subiect abordat de toţi târgoviştenii. Fie că parcurg trasee închipuite, străbat dimensiuni siderale, 
întreprind pelerinaje literare sau vizitează spaţii veritabile, toţi văd în această formă de deplasare 
oportunitatea prielnică pentru ca cel mai exploatat dintre simţuri, privirea, să se manifeste în 
deplinătate. Conştientizarea statului de scriitor ajunge să fie dezolantă în anumite momente, din 
cauza capacităţii de a-l copleşi pe cel căruia i s-a hărăzit acest destin. O astfel de funcţie se 
contracarează cu rezultatul binefăcător al scrisului, întrucât cuvântul scris instaurează liniştea, spre 
deosebire de cel verbalizat, care generează dizarmonii. 

Cu toate că nu a existat un program la baza formării acestei grupări, cu toate că regulile 
urmate au fost tacite şi nu impuse, cu toate că legătura lor s-a întemeiat pe o pasiune care a rămas 
constantă, disensiunile au apărut mai ales după ce membrii au început să publice, ajungându-se la 
destrămare, însă acesta este un aspect mult prea neînsemnat pentru rolul pe care l-au avut în literatura 
română. 

Am examinat în subcapitolul Receptarea critică a operei lui Radu Petrescu elementele 
postmoderne ale prozei, identificate de Ion Bogdan Lefter, Magda Ursache, Silvia Udrea, Gheorghe 
Crăciun; slăbiciunile pentru proza flaubertiană, sesizate de Mircea Benţea, Carmen Muşat, Ion 
Bogdan Lefter, Ion Manolescu, confluenţele identitare între real şi ficţional, constatate de Eugen 
Simion, Mircea Benţea, Ion Simuţ, Nicolae Berindeiu; stratificarea epică a romanului Matei Iliescu; 
deplasarea dintr-o dimensiune în alta în romanul Ce se vede; clivajul identitar din O singură vârstă; 
aspectul de machetă a literaturii din Sinuciderea.... Jurnalul a fost de asemenea în atenţia criticii 
literare nu doar datorită numărului mare de pagini, ci şi datorită existenţei unei poetici a scrisului. 

Cel mai intens comentat roman a fost Matei Iliescu şi majoritatea opinenţilor au sesizat că 
ineditul textului rezultă din tehnica nemaiîntâlnită a abordării unei teme vetuste, dragostea. Mai mult 
decât atât, scenariul original s-a concretizat printr-o suprapunere de planuri, prin cosmicizarea 
personajului şi prin montarea ireproşabilă a unor secvenţe disparate. Şi în romanul Ce se vede se 
creează o abatere de la începutul balzacian (Al. Călinescu), atmosfera călinesciană (Ion Bogdan 
Lefter) sau toposul bengescian (Mircea Zaciu), ajungându-se la efectul caleidoscopic al scrierii. O 
singură vârstă este percepută drept manifest ideologic al scriitorului cu stare civilă. Alphonse, Emily 
Bath, intervievatorul sunt simplii intermediari prin care Radu Petrescu alege să expună idei teoretice. 
O altă direcţie în ceea ce priveşte interpretarea textului a fost sesizarea intenţiei parodice a scrierii, 
insistându-se pe dorinţa autorului de a ridiculiza metoda biografică. Didactica a fost apreciată pentru 
observaţiile savante, însă devalorizată pentru lipsa întâmplărilor, Sinuciderea a fost avizată pentru 
eclectismul său, iar Meteorolgiei lecturii i-a fost atribuit statutul de artă poetică. 



Jurnalul face obiectul cercetării unui traseu biografic, însă nu se rezumă doar la atât pentru 
critici precum Anca Ursa, Mircea Benţea, Mircea Mihăieş, Ion Bogdam Lefter, Mihai Dinu 
Gheorghidiu, Marian Papahagi, Marin Mincu, Mihai Zamfir, Ion Vlad pentru care statutul metaliterar 
al jurnalului este mai important. Nu este vorba doar despre etape ale scrisului sau despre o 
substanţialitate a literei, ci şi de funcţia de escortă pe care o capătă metajurnalul, întrucât unele 
intenţii nu se pot devoala decât cu ajutorul acestei noi specii literare. 

Prima secţiune a capitolului Forme discursive (Aspecte ale textului în lectură postmodernă), 
intitulată Ficţiunea în grilă textualistă, analizează condiţia scriitopică din perspectiva contextului în 
care se dezvoltă, a condiţiilor de declanşare şi a modului de manifestare, aspecte selectate din 
observaţii ale teoreticienilor care au înregistrat fenomenul textualismului. Universul scriitorului 
textualist ar trebui raportat doar la operă şi nu la biografie, oricâte coincidenţe s-ar găsi la nivelul 
ficţiunii. Este un punct al demersului interpretativ destul de controversat, fiindcă oricât ne-am dori ca 
cititori să ne îndepărtăm de autorul cu stare civilă, ceva ne atrage în direcţia aceea, însă câtă vreme 
această pornire nu guvernează actul critic, fenomenul nu va prejudicia comprehensiunea textului. 

Condiţia scriitopică este generată de existenţa în şi prin scris, fiind o stare permanentă 
determinată de un parcurs ciclic al stărilor şi al senzaţiilor: de la ataşament faţă de cărţi până la 
„obsesie textuală”. Înlocuirea funcţiei biologice a autorului cu cea scriptică îl transformă şi pe acesta 
în fiinţă de hârtie, personajul fiind capabil să-l vadă pe cel care îl scrie. Personajul, la rândul lui fiinţă 
de hârtie, nu tânjeşte după condiţia umană, căci e conştient că structura sa ar deveni abiotică în 
spaţiul antropologic, însă va căuta mereu să-şi absoarbă creatorul în spaţiul cărţii. 

Produsul acestei literaturi este textul, nu opera, şi nu mai este rezultatul intenţiei, ci al 
devierilor, al deturnărilor sau al desfăşurării. O singură vârstă sau Ce se vede sunt astfel de texte, 
câtă vreme accentul nu cade pe rezultat, ci pe derulare, importante fiind evoluţia interviului în primul 
text şi dezvoltarea cărţii în absenţa scriitorului pentru al doilea. Un concept specific acestui curent 
literar este textura unui text, stabilită de Vernon K. Robbins în funcţie de câteva criterii pe care le-am 
preluat în vederea aplicării pe textul lui Radu Petrescu. Repetiţia se manifestă atât la nivel lexical, cât 
şi la nivelul imaginilor şi al episoadelor, declanşându-se astfel fenomenul de auto- şi intratextualitate. 
Se face trimitere şi către intertextualitate, întrucât orice carte ideală este produsul unui conglomerat 
de texte, rezultate din influenţe, repetiţii şi suprapuneri. Progresia desemnează capacitatea de 
perpetuare a condiţiei scriitorului. Prin moartea biologică a poetei Emily Bath, din O singură vârstă, 
asupra căreia nu se insistă, prin anticiparea decesului încă de la început şi prin continuarea 
analeptică, autorul evidenţiază direcţia progresivă a funcţiei scriitorului, care îşi confirmă perenitatea 
prin opera sa. Începutul-cuprinsul-sfârşitul sunt părţi private de caracteristici precise, astfel textele 
analizate nu au o structură precisă. În Sinuciderea, începutul este reprezentat de un episod din 
desfăşurarea acţiunii, iar Ce se vede şi O singură vârstă sunt private de un deznodământ clasic. 
Argumentaţia devine un mijloc de persuadare a cititorului, motiv pentru care autorul alege personaje 
credibile pentru autenticitatea aserţiunilor. Astfel avem de-a face cu personaje scriitori, critici de artă, 
editori. Jurnalul este o condiţie a scrierilor textualişti, datorită capacităţii speciei de a înregistra 
mecanismul de producere a textului şi statutului metatextual pe care îl dobândeşte astfel. 

Un alt concept este textuarea, rezultată în primul rând printr-o urmă a prezenţei autorului. 
Identificăm imagini arhetipale, simboluri, teme, motive, figuri emblematice recurente prin 
intermediul cărora se stabileşte o identitate recognoscibilă. Următorul principiu este procesualitatea, 
înţeleasă ca o condiţie a artei care nu mai insistă pe devoalarea unui produs, ci pe dezvăluirea 
procesului de creaţie, iar ultimul pas este depăşirea limitării convenţionale a cuvântului pentru 
accederea la straturi spirituale cunoscute într-un „laborator de creaţie”. 

Textualitatea scrierii O singură vârstă se manifestă vizibil prin conversaţiile referitoare la 
artă, incluse în interviu, monologul personajului scriitor, „nota autorului” din final, jocul actorilor, 



viaţa din redacţia ziarului Intransigentul, iar a textului Ce se vede prin crearea contextului necesar 
discuţiilor dintre personaje care devine pretext pentru peroraţii fizice (teoria deja văzutului a lui 
Bergson), metafizice (moartea) sau literare (mituri autohtone, cărţi de critică literară). Ipostazierea 
instanţelor textuale se face prin configurarea unei tipologii a cititorilor, care în O singură vârstă sau 
în Ce se vede sunt reprezentaţi de cititorul naiv, spiritual, superficial, ipocrit. Alte ipostaze textuale 
sunt naratorul-personaj din Ce se vede şi editorul din Sinuciderea.... Instanţa textuală desăvârşită, 
adică reprezentarea sublimă a personajului, este omul cosmic, concept la care prozatorul târgoviştean 
ajunge prin îmbinarea aspectelor banale şi profunde, ambele percepute ca apanaj al omului. Este o 
modalitate de a exista în tot şi în toate, de la simplitate la complexitate, de la trivialitate la pudoare 
sau de la profan la sacru, iar cel mai ofertant gen literar pentru expunerea unor trăiri atât de diferite 
este jurnalul, motiv pentru care putem întâlni cele mai rafinate notaţii sau cele mai banale şi vulgare 
idei. 

O caracteristică a prozei textualiste a lui Radu Petrescu sunt elementele simbol raportate la 
producţia textuală: apa - simbol pentru cartea vieţii sau marea operă; părul - simbol pentru mozaicul 
elementelor care alcătuiesc textul; deghizarea personajelor prin dinţii lui Candide ar putea reprezenta 
stratul superficial al textului văzut ca dualitate; marea învolburată - simbol al deconcertării lectorului 
aflat în faţa provocării descifrării textului; marea - capacitatea nelimitată a textului de a semnifica, 
oglinda – capacitatea autospeculară a textului. Toate aceste semne funcţionează ca limbaj al textului, 
prin intermediul cărora textul se revoltă, se dedublează, renaşte, comunicând astfel cu cititorul. Apa 
este suprafaţă catoptrică şi intermediază transformarea fizică şi spirituală a personajelor (Matei 
Iliescu). Volatilizarea artei este iminentă atunci când este textualizată, explicată, verbalizată (O 
singură vârstă). Ploaia este corespondentul cărţii, aşa cum norii sunt echivalentul personajelor, astfel 
că personajele sunt cele care creează cartea, nu autorul (Ce se vede). 

Subcapitolul Manifestări ale textualismului schiţează în primul rând portretul scriitorului 
textualist, perceput ca fiinţă problematizantă a cărui stare este dominată de nesiguranţa vocaţiei 
artistice, ceea ce generează revenirea, reluarea, repetiţia discursului. Este un parcurs identic cu cel al 
literaturii, condamnată şi ea la ciclicitate. Identificăm în proza lui Radu Petrescu trei forme de 
manifestare a textualismului. Autotextualitatea constă în reluarea unor imagini, episoade, secvenţe 
într-o altă proză, intratextualitatea consistă în reproduceri în interiorul aceluiaşi text şi 
intertextualitatea reprezintă încrucişarea cu texte ale altor scriitori.  

Că e vorba de un ataşament afectiv faţă de primele texte, că e vorba o nevoie de 
perfecţionare, rescrierea autotextuală a dus la o variantă îmbunătăţită a variantei originale. Jurnalul 
inclus în volumul Proze este o variantă redusă a Ocheanului întors, iar textele În Efes1 şi Ce se vede 
sunt, de asemenea, un exemplu de manifestare a autotextualităţii2, întrucât ultima este o reluare şi o 
continuare a primei scrieri. Trama narativă este identică, însă numele câtorva personaje diferă de la o 
scriere la alta. De exemplu, Alexandru Eliade din Ce se vede este Mihai Dinescu în proza În Efes. 
Evoluţia este vizibilă la nivelul construcţiei narative: avem un personaj reflector mult mai bine 
conturat, se creează contextul formulării teofagiei şi acţiunea dezvoltată este mai coerentă. 
Reproducerea discursurilor la nivel intratextual este doar o aparenţă, fiindcă sunt operate modificări 
la nivel lingvistic, stilistic şi narativ. Poate cea mai importantă transformare este în plan narativ, 
întrucât schimbarea perspectivelor narative asupra aceluiaşi eveniment relatat astfel de doi naratori 
face posibilă materializarea teofagiei. Varianta reluată este îmbogăţită cu noi semnificaţii, cu noi 

                                                
1 În Efes pregăteşte contextul pentru realizarea unui plan măreţ. Titlul face trimitere la oraşul antic, devenit 

simbol al creştinătăţii, loc unde s-au ţinut sinoade bisericeşti.  
2 Fenomenul apare sub denumirea de circulare a secvenţelor şi este lansat sub formă conceptuală de Cristina 

Hăulică, Textul ca intertextualitate, Editura Eminescu, Bucureşti, 1981, p. 29.  



detalii care ajută la întregirea tabloului. Mai mult decât atât perspectiva revenirii continue asupra 
unei stări din trecut privează coordonata temporală de caracterul său diacronic. 

Discursul intertextual trebuie perceput ca o întâlnire inevitabilă între texte. Fenomenul se 
produce atât prin căutarea obstinată a unor modele, cât şi inconştient, ca o defulare independentă de 
voinţa autorului. Intertextualitatea se manifestă prin aluzie şi citat, astfel numele personajului 
Alexandru Eliade este o trimitere la scriitorul român, mai ales că una dintre secvenţele textului Ce se 
vede este construită asemenea uneia din La ţigănci. Tipologia personajelor este aluzivă la tiparul 
uman înfăţişat în prozele lui George Călinescu, tipul orfanului fiind reprezentat de Alexandru Eliade, 
al avarului de Leon Marcu, al feminităţii de Maria Bogdan. Traseul biografic al lui Alphonse din O 
singură vârstă reia până la un punct parcursul lui Adolphe al lui Benjamin Constant, iar 
supraetajarea construcţiei este o parafrază la romnul Falsificatorii de bani, ambele clădindu-şi firul 
epic pe o temelie textualistă. Depăşind nivelul personajelor, observăm că intertextualitatea se 
manifestă şi prin prelucrarea unor mituri antice, creştine, cosmogonce, ajungând până în actualitatea 
literară. Jocul seducţiei de la marginea lacului, dintre Matei şi Dora aminteşte de mitul lui Jupiter, iar 
traseul sentimental dintre cei doi reia itinerarul amoros dintre Hyperion şi Cătălina. Posibilitatea de a 
accede la spaţiul cosmic prin intermediul iubirii îi apropie pe Matei şi Dora de personajele lui Dante 
din Vita nuova. 

A doua secţiune a acestui capitol, intitulată Ficţiunea în grilă naratologică, este o abordare 
naratologică în vederea evidenţierii trăsăturilor discursului narativ postmodern. Descrierea este şi ea 
parte integrantă a acestui tip de discurs, astfel că am apelat la o inventariere a procedeelor stilistico-
gramaticale pentru a identifica un model impus de proza lui Radu Petrescu. Tabloul, topografia şi 
portretul sunt categoriile descriptive cu ajutorul cărora s-au stabilit aspecte recurente. Descrierea de 
tip iterativ, cu rol de îmbinare a secvenţelor sau de anticipare, este prezentă în Sinuciderea şi în O 
singură vârstă, elementele încărcate conotativ anunţând astfel scene primejdioase. Cea mai 
avantajoasă poziţie a celui care realizează tabloul expus este la fereastră, motiv pentru care autorul îşi 
plasează personajele în acest loc, perspectiva fiind în acest fel o panoramare. Autorul utilizează şi 
descrierea de tip ornamental, în care elementele prezentate apar fără vreo legătură cu părţile 
precedente sau succesive, însă este doar o aparenţă, fiindcă ori relaţiile se stabilesc în final, ori 
motivul unei asemenea digresiuni stilistice îl constituie intenţia parodică. Am sesizat o preferinţă 
pentru peisajul diurn, iar linia picturală a aspectelor baroce îl apropie de Mihail Sadoveanu, astfel că 
sunt conturate cu aceeaşi măiestrie tablouri infuzate de lumină sau puritate şi cadre dominate de 
repugnanţă sau degradare umană. Topografia apare în descrierile lui Radu Petrescu, în primul rând, 
ca o formă de ataşament faţă de forme arhitecurale vechi, întrucât în prezentarea unor astfel de 
construcţii privitorul va insista în explicaţii, spre deosebire de obiectivele recent înălţate, tratate cu 
superficialitate. Avem parte de o prezentare turistică profesionistă a obiectivelor importante din 
Bucureşti, fiindcă se oferă o localizare spaţială precisă şi un istoric al acestora. În general, portretele 
sunt redate la începutul ficţiunilor cu ajutorul prosopografiei, oferindu-se detalii vestimentare sau 
fizice, urmând ca ulterior, acestor trăsături să li se adauge şi cele morale. O tehnică des întâlnită în 
zugrăvirea trăsăturilor umane o constituie manihesimul, epitetele cromatice, enumeraţiile sau 
întârzierea completării profilului având exact rolul de a sublinia personaje aflate în opoziţie. 

Discursul narativ se impune, dacă respectă două condiţii definitorii ale genului: succesiunea 
evenimentelor (Jean-Michel Adam şi Françoise Revaz, Gerard Genette, Seymour Chatman) şi 
înzestrarea cu sens (Roland Barthes, Rodica Zafiu). Termenii cu care am operat în vederea analizei 
textelor sunt naraţiune şi diegeză, primul desemnând discursul naratorului, iar al doilea reprezentând 
lumea narată. Conceptele folosite pentru indicarea tipurilor de naratori sunt preluate de la Jaap 
Lintvelt şi Gerard Genette, astfel Sinuciderea din Grădina Botanică operează cu două tipuri de 
narator: cel autodiegetic (actorial) în persoana eroului Henry care îşi istoriseşte peripeţiile, fiind 



prezentat ulterior şi în ipostaza de scriitor, şi cel homodiegetic, personaj prieten şi editor al lui Henry, 
care urmăreşte evoluţia amicului său dintr-o poziţie de observator, fără a interveni în traiectul 
existenţial al acestuia. O singură vârstă îl aduce în prim-plan pe Alphonse prin vocea unui narator 
homodiegetic de tip autorial în persoana unui intervievator al romanicerului mai sus menţionat. În 
Matei Iliescu avem de-a face cu tipul naratorului heterodiegetic (neutru), destul de detaşat de 
evenimente, iar în Ce se vede avem două categorii de naratori, primul fiind heterodiegetic de tip 
neutru, iar al doilea, în persoana lui Virgil Aurelian, este homodiegetic de tip actorial. 

O altă categorie ce caracterizează discursul narativ este perspectiva3 sau focalizarea, 
înţeleasă ca modalitate de a percepe evenimentele. Se întâmplă să îl surprindem în spatele 
întâmplărilor chiar pe autorul implicat, care consideră un bun prilej să-şi defuleze din angoase prin 
vocea personajelor. Deoarece observăm mai multe perspective în O singură vârstă, putem să-i 
conferim statutul de polifonie discursivă, expunerea teoretică îmbinându-se cu trama narativă şi cu 
planul alegoric. Fiecare din scrierile de ficţiune ale lui Radu Petrescu trădează astfel de semne de 
îmbinare discursivă, întrucât naratorul anonim cedează temporar acest scaun unei instanţe narative. 
În Matei..., perspectiva aparţine provizoriu personajului omonim, în Ce se vede sarcina povestirii îi 
revine în partea a doua unui narator-personaj cu identitate clară, iar discursul narativ din 
Sinuciderea... este preluat de un editor la un moment dat. 

Un aspect important al textului narativ îl constituie coordonata temporală, raportată atât la 
evenimentele diegetice, cât şi la discursul narativ. Ordinea cronologiei liniare (Jaap Lintevelt) 
guvernează mare parte din Sinuciderea , pe când anacronia (Gerard Genette) sau dubla temporalitate 
(Jean-Michel Adam şi Françoise Revaz ) va fi o practică des întâlnită în celelalte proze. Opoziţia 
temporală dintre evenimentele isorice şi cele din discursul narativ se realizează prin analepsă şi 
prolepsă (Gerard Genette), iar pentru a se observa abaterea discursului narat de la ordinea impusă de 
logica diegezei am apelat la o schemă secvenţială propusă de Gerard Genette. Prezenţa deicticilor 
spaţiali şi temporali ajută la ordonarea evenimentelor după principiul diacronic, iar aspectul 
discontinuu cauzat de anacronie este anulat prin folosirea ambreiorilor. Prolepsele au de cele mai 
multe ori rolul de a anticipa finalul, demers prin care autorul elimină din start riscul ca cititorul să se 
concentreze în direcţia deznodământului, întrucât acesta va avea cea mai mică relevanţă în economia 
textului, iar analepsele întregesc profilul personajelor. 

Conceptul cronotop, avansat de M. Bahtin, ne-a permis să încadrăm romanele Sinuciderea... 
şi O singură... în tipul „romanului de aventuri şi al încercării” 4. Regăsim în acestă schemă o fugă a 
îndrăgostiţilor, călătoria, furtuna pe mare, naufragiul, salvarea miraculoasă, valabile pentru primul 
roman, sau captivitate, deghizări, morţi fictive valabile pentru a doua proză. Ambele proze expun 
spaţii geografice vaste în care se desfăşoară acţiunea şi descriu obiecte de artă specifice zonelor 
respective. Toponimele anticipă de cele mai multe ori destinul personajelor. Valea Plângerii 
(neantul) din Ce se vede subliniază funcţia biologică numai în spaţiul cărţii, în afara ei, existenţa 
personajului suprimându-se, iar valea în care se consumă idila celor două personaje din Matei... nu 
are proprietatea de a eterniza sentimentul de iubire. Funcţiile stabilite de Vladimir Propp în urma 
unei analize făcute celor peste o sută de basme confirmă aspectul narativ al scrierilor de ficţiune ale 
lui Radu Petrescu. Chiar dacă evenimentele diegetice nu sunt prezentate în ordinea cronologiei lor, 
schema secvenţială la care am apelat ne ajută să stabilim un tipar clasic, astfel că observăm şi aici 

                                                
3 Nicolae Manolescu recomandă trasarea unei distuncţii între “perspectivă” (punct de vedere) şi “actul narării” 

(voce), primul termen presupunând cine vede, iar al doilea cine povesteşte, o identitate categorică între cele două noţiuni 
existând în cazul romanelor scrise integral la persoana întâi (Arca lui Noe, Ed. 100+1 Gramar, Bucureşti, 1998, p. 15). 

4 M. Bahtin, Probleme de literatură şi estetică, Traducere de Nicolae Iliescu, Prefaţă de Marian Vasile, Ed. 
Univers, Bucureşti, 1982, p. 297.  



tendinţa prozei de „întoarcere la origini” presărată însă cu abateri, devieri şi suprapuneri de la traseul 
clasic. Avem de-a face cu un produs la baza căruia se află o formulă veche, ajustată însă de scriitorul 
postmodern. 

Prima secţiune a capitolului al treilea Manifestări ale imaginarului artistic se intitulează 
Nomen omen, deoarece analiza sistemului onomastic în creaţia lui Radu Petrescu a încercat să 
demonstreze justificarea numelor personajelor în raport cu destinul lor. Etimologia numelor 
personajelor este română sau franceză, iar tendinţa de a diminutiviza sau de a apela la hipocoristice 
este redusă. Prin nume autorul doreşte să stabilească o legătură afectivă sau nu cu personajul, motiv 
pentru care în cazul unora foloseşte numele şi prenumele, în cazul altora foloseşte doar prenumele. 
Tehnica maniheică va fi un alt principiu care stă la baza construcţiei acestui sistem. Sonoritatea 
numelor, semnificaţia sau etimologia pot fi antitetice sau dimpotrivă similare, evidenţiind astfel 
perferinţa pentru unele personaje sau indiferenţa faţă de altele. Apariţia numelor mitologice, atât de 
frecvent utilizate în ficţiune şi în jurnal trădează cultul pe care scriitorul târgoviştean l-a avut pentru 
Homer, considerând Iliada model arhetipal al literaturii universale. Alte nume reale frecvent folosite 
sunt Gustave Flaubert, James Joyce, George Călinescu, Theodor Pallady. Antroponimele Pamina, 
Candide, Aurélia Verdet, Flori au o funcţie intertextuală, ele funcţionând ca nişte reminiscenţe ale 
unor lecturi anterioare. Creaţiile proprii capătă acest statut prin accederea la categoria substantivelor 
proprii, Ideile, Opera, Textul, Omul cosmic, Maestrul, Cartea vieţii, Omul fiind termeni deja 
existenţi în limbă, însă învestiţi cu alte valori şi semnificaţii. Prenumele teoforice ale personajelor 
conduc la credinţa religioasă a scriitorului târgoviştean. Folosirea criptonimelor, prezente în mare 
parte în jurnal, este o metodă de protecţie autoimpusă, fiindcă de cele mai multe ori sunt desemnate 
persoane reale, care în felul acesta rămân sub protecţia anonimatului. Numele absente, cum este 
cazul reporterului din O singură vârstă, pot fi considerate o şarjă al cărei scop are la bază intenţia de 
a „desfiinţa” osatura romanului modern cu ale sale componente (personaj, loc, timp, discurs). 

Subcapitolul Teme şi motive literare a urmărit în primul rând stabilirea unei teorii în ceea ce 
priveşte tema, subiectul şi motivul literar, pentru ca ulterior să identificăm în scrierile de ficţiune 
acele elemente cu aspect recurent, care în funcţie de caracterul general au devenit subiect şi raportate 
la caracerul particular au fost considerate teme literare, iar motivele sunt derivate din ultimele. 
Preocupat continuu de creaţie, subiect dominant, aceasta se va manifesta atât în planul cărţii, cât şi în 
plan ontic. Întreaga sa operă (jurnal, ficţiune, corespondenţă) dezvăluie semne clare ale imaginarului 
lui Radu Petrescu. Personajele, alter-egouri ale scriitorului, vor expune metode de lucru, aşa cum se 
regăsesc în jurnal. Alte ipostaze ale acestor instanţe textuale vor deveni fiinţe de hârtie, nemulţumite 
de statutul de fantoşe. Traseul ficţional al acestora nu va fi decât un pretext pentru a se justifica 
statutul de scriitor, adică o suprafaţă pe care cercetătorul trebuie să o sondeze pentru a ajunge la 
profunzimile textului şi pentru a înţelege intenţia unui scriitor postmodern, a cărui temă dominantă a 
fost creaţia ca dimesniune transtextuală. Absenţa ludicului din viaţa copilului privat de protecţia 
mediului familial este a doua temă identificată în proza de ficţiune. Adolescenţii devin fiinţe 
problematizante în primul rând din cauza privării de unul sau de ambii părinţi, apoi dezrădăcinarea 
de un univers matriceal îi determină să caute neîncetat o stare primordială. Jocurile sau activităţile 
specifice vârstei îşi pierd funcţia ludică, fiind doar instrumente prin care se doreşte anularea unei 
stări, a unei senzaţii sau a unui sentiment. Regăsirea unei stări prin intermediul întoarcerilor în trecut 
se realizează prin aducerea unor evenimente diegetice trecute în prezentul naraţiunii sau anticiparea 
unor situaţii, confirmând astfel unidimensionarea temporală ori, în termenii lui Mircea Eliade, 
„ieşirea din prezentul istoric şi reintegrarea în timpul etern”5. Capacitatea morţii de a declanşa viaţa 

                                                
5 Mircea Eliade, Imagini şi simboluri – Eseu despre simbolismul magico-religios, Prefaţă de Georges Dumézil, 
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este tema prin care moartea este prezentată ca formă aparentă de anulare a funcţiilor vitale doar în 
spaţiul ontic, în cel scriptic generând procreaţia. În momentul conştientizării depline a morţii unei 
instanţe autoritare (tatăl biologic, scriitorul), personajul ajunge la autosuficienţă şi prin noua ipostază 
demonstrează că statutul autorului devine amovibil. A cincea temă a fost denumită transformările la 
care dragostea îl supune pe adolescentul aflat în oraşul de provincie. În cazul personajelor masculine 
apare interesul pentru femei inabordabile, de obicei căsătorite şi mai în vârstă. Boala, gelozia sau 
vulgaritatea devin stavile ale permanentizării sentimentului, aşa cum absenţa procreaţiei constituie un 
alt obstacol, întrucât anulând instinctul de reproducere, viabilitatea cuplurilor devine imposibilă. 
Iubirea este doar o etapă în formarea personajelor, o etapă care, prin definiţie, trebuie să aibă caracter 
provizoriu. O altă etapă necesară în formarea individului va fi călătoria, concretizată prin deplasări 
geografice sau prin peripluri literare. 

A treia diviziune a acestei părţi, Izomorfismul mit-simbol, s-a axat pe analiza miturilor şi a 
simbolurilor plasate în substratul textelor. Imaginea primordială reprezentată prin mit este resuscitată 
în proza lui Radu Petrescu, declanşându-se astfel o posibilă repetare a istoriei şi a ceea ce zeii şi eroii 
au înfăptuit la originea Cosmosului, iar timpul în care se produce reiterarea miturilor nu mai este 
unul cronologic, ci primordial, ducând la pierderea funcţiei diacronice a timpului. O modalitate 
pentru acest demers este inserarea unor mituri sau a unor figuri mitice în corpul textului ficţional, 
printre personaje insolite, iar cealaltă strategie este prezentificarea trecutului prin tehnica narativă a 
actualizării unui moment diegetic trecut. Matei simte cum tot ce percepuse negativ până în momentul 
apropierii de Dora se transformă în pozitiv, acum alături de ea, iar neplăcutul din prezent apare fără 
această însuşire, datorită lucrurilor încântătoare din trecut. Are loc o actualizare a trecutului şi o 
cunoaştere a stării paradisiace, or aceasta este eficienţa interferării planurilor din prezent şi trecut şi 
viceversa. Reactualizarea momentelor din trecut are rolul de a stabili o ordine după crearea haosului 
în urma uitării sau a refulării acestora, un nou început. Personajele părăsesc spaţiul limitat pentru a 
pătrunde în nemărginirea geografică a unor dimensiuni spaţiale. Este un privilegiu care va lăsa însă 
nişte semne. Niciunul dintre cei care trăiesc o astfel de experienţă nu rămâne neschimbat. 
Posibilitatea retrăirii timpurilor revolute confirmă ideea ciclicităţii omenirii, a istoriei şi a civilizaţiei, 
exact aşa cum literatura stabileşte punţi de legătură între ce a fost şi ce este.  

Personajele respectă etape ale formării, menite să contureze un profil complet şi complex, 
dragostea fiind axa la care se raportează cele trei stagii. Preformarea surprinde personajele în faza de 
dinaintea circumstanţei amoroase, iniţierea se face prin cunoaşterea acestui sentiment, iar ultima 
etapă coincide cu destrămarea sentimentului amoros, când are loc o cufundare în inconştient şi o 
confruntare între umbră şi anima. Hercule, Icar, Osiris, Zeus, Perseu, Andromeda, Isis devin 
reprezentanţi ai personajelor prin refacerea parţială sau prin imaginea răsurnată a unui traseu mitic. 
Arhetipul androginului identificat în Ce se vede, Matei Iliescu şi în O singură vârstă reface unitatea 
primordială prin contopirea principiului masculin cu cel feminin sau prin fuziunea Tatălui cu Fiul din 
care rezultă Duhul. 

Indiferent de gradul de unicitate şi individualitate atribuite fiinţei umane, aceasta se 
încadrează într-un tipar pe care îl respectă într-o oarecare măsură, iar dacă se abate, nu face decât să 
împrumute de la alte modele, mai mult sau mai puţin conştient. Oricât de tentant este mirajul unui 
traseu ce se abate de la cel “clasic”, oricât de mult dorim să credem că trăim o altfel de viaţă decât 
predecesorii noştri, istoria ne dovedeşte constant că direcţia este spre obârşie şi că totul are un sens 
circular. Există o forţă care restaurează echilibrul în lume şi în orice perioadă istorică şi literară 
această cenzură morală s-a simţit prin raportarea la trecut: negându-l, desfiinţând-l, elogiindu-l, 
lumea s-a pus mereu în legătură cu trecutul. 

Capitolul final, Imaginea din oglindă, vine să înfăţişeze graniţa uneori insesizabilă între 
jurnal şi ficţiune. Câştigul jurnalului şi al autobiografiei, spre deosebire de ficţiune, este acela că 



facilitează descoperirea omului din spatele scriitorului6, un aspect destul de îndrăgit de către cititori, 
mai ales dacă autorul e o personalitate marcantă, însă nu ne-am rezumat la acest aspect, fiind mai 
degrabă interesaţi să devoalăm Sinele pentru a înţelege mecanismele de creaţie. Am înregistrat astfel 
lamentaţiile, frustrările, complexele, satisfacţia, mulţumirea sau îndoiala, toate acestea însă în relaţie 
cu procesul creaţiei artistice. Intenţia noastră nu a fost aceea de a devoala un caracter fragil sau 
arogant, ci de a expune un personaj uman, rezultat al unui cumul de stări, sentimente, dispoziţii 
dintre cele mai complexe şi mai diferite. Fiinţa apare astfel ca o structură rizomatică alcătuită din 
ipostaze ale trupului, ale spiritului, ale minţii, iar una singură nu poate defini omul, astfel că nu-l 
vom descoperi pe Radu Petrescu prin stabilirea analogiilor cu Matei Iliescu sau cu naratorul 
autodiegetic din Didactica, deşi aceste coincidenţe devoalează frânturi din viaţa reală a scriitorului 
târgoviştean. 

Este destul de dificil, dacă nu chiar imposibil, să respecţi un anumit gen literar fără să te abaţi 
pe alocuri. Astfel, proza confesivă a lui Radu Petrescu îmbină caracteristici ale jurnalului de criză, de 
reflecţii, de existenţă, al eului social, al vieţii interioare. Nu există nicăieri vreo formulă de adresare 
directă făcută jurnalului prin care acesta să fie personificat, semn că scriitorul nu-i atribuie statutul de 
confident, însă chiar şi în lipsa unei asemenea tehnici răzbate intenţia destăinuirii sau a despovărării 
emoţionale (jurnal de criză). Lumea şi mediul social pătrund în însemnările târgovişteanului prin 
perceperea lor prin intermediul literaturii (jurnal social). Notaţiile cu încărcătură aforistică sau 
observaţiile metaliterare împânzesc paginile diaristice, fiind produsul unei minţi vigilente şi al unei 
experienţe acumulate (jurnal de reflecţii). Am convenit că sintagma jurnal intim este cea mai 
indulgentă în ceea ce priveşte hibridizarea genului abordat de Radu Petrescu. Ceea ce s-a conturat 
după abordarea jurnalului din această perspectivă a fost un portret al artistului, care nu aparţine nici 
ficţiunii, nici realităţii sau care aparţine în egală măsură ambelor dimensiuni, ceea ce ne-a determinat 
să adoptăm conceptul personaj uman în vederea desemnării celui care asistă şi participă la 
evenimentele relatate. Subcapitolul Disjuncţia eului a fost împărţit în două secţiuni prin care am 
evidenţiat activitatea surprinsă în stare de veghe şi cea onirică, ambele relevante pentru identificarea 
trăsăturilor naturii umane. Subcapitolul Dimensiunea fictivă a literaturii confesive a încercat o 
analiză a personalităţii artistice prin prisma atitudinii narcisice faţă de propria creaţie şi propria 
corporalitate, identificându-se în discursul diaristic cele două elemente ale mitului: Narcis şi Echo. 
Condamnat a avea o structură fizică şubredă7, trupului scriitorului târgoviştean îi este refuzată tihna, 
astfel că sunetele limbajului corporal se vor transforma în senzaţii de disconfort, echivalent al 
strigătelor nimfei Echo. Atenţia scriitorului trebuie să îşi găsească un alt obiect al adoraţiei, căci 
materia corporală nu este demnă de o asemenea afecţiune. Narcis este autorul care stă aplecat asupra 
creaţiei sale şi pe care o pierde odată ce i-a dat naştere8. Strigătul de disperare al tânărului tânjind 
după propria imagine devine neputinţa scriitorului de a-şi părăsi progenitura, astfel că o va căuta 
mereu în propria operă (narcisism secundar) şi va pendula mereu între condescenţă şi modestie. 
Suprapunerile temporale, ekphrastica, manifestările textualismului, cronotopul, temele şi motivele 

                                                
6 Acest lucru este valabil numai în cazul unui cititor atent, perspicace şi dornic de a descoperi eul profund despre 

care vorbea Marcel Proust în polemica cu Sainte-Beuve şi care nu se va identifica odată cu aflarea aspectelor biografice 
ale autorului, ci prin lectura cărţilor sale, în profunzimile fiinţei creatoare, ce se găseşte în operă. 

7 “Î ţi voi înfăţişa, la întoarcere, un RP la fel de slab, mă tem. Te mai întreb o dată: cum faci să fii gras. 
Colecţionează timp de o săptămână numele şi cantitatea mâncărurilor pe care le iei, te rog. Nici nu-ţi închipui câtă nevoie 
am”, scrisoare adresată lui Petru Creţia, Corespondenţă; Sinuciderea din Grădina Botanică, Ediţie de Marta Petreu şi 
Ana Cornea, Ed. Biblioteca Apostrof, Cluj-Napoca, 2000, p. 15. 

8 Chiar şi poziţia fizică a celui care scrie repetă gestul oglindirii personajului mitic. Aşa cum Narcis stă deasupra 
apei, la fel procedează scriitorul, pentru care hârtia devine suprafaţă catoptrică. Actul fizic al scrierii este deseori 
conştientizat şi înregistrat. 



literare reluate în scrierile autobiografice sunt analizate în subsubcapitolul Planul textual şi confirmă 
caracterul literar al acestor texte. Narcisismul primar este examinat în secţiunea Nivelul corporalităţii 
– Hoc est corpus, însă fenomenul nu se revelă prin atitudinea de adoraţie faţă de propria 
corporalitate, ci prin privilegierea senzaţiei organice, care odată verbalizată sau scrisă devine text. 
Dimensiunea reală a literaturii confesive face obiectul ultimei părţi a cercetării. Oglindirea realităţii 
nu este una dintre ţintele propuse de Radu Petrescu pentru jurnal, dar se întâmplă ca cititorul să fie 
familiarizat cu aspecte sociale, politice, culturale sau familiale, însă numai pentru că acestea intră în 
sfera textului şi a literaturii. 

În proza lui Radu Petrescu, atât viaţa, cât şi ficţiunea sunt exprimate stratificat. Viaţa, aşa 
cum apare reliefată în jurnal, se raportează la literatură şi viceversa, iar ficţiunea este gândită ca 
suprapunere de planuri, dimensiuni, niveluri, declanşându-se o mişcare haotică, al cărei efect 
caleidoscopic, deşi paradoxal, are rolul de a juxtapune toate elementele disparate. 

Bănuit că ar „mima” literatura prin felul său de a opera cu aceleaşi mari teme şi motive 
literare, cu mituri şi arhetipuri antice şi biblice, cu reproduceri aproape exacte ale propriilor texte, 
Radu Petrescu a fost considerat un scriitor inocuu de către critica literară, în momentul primelor 
publicaţii. Scriitorul a demonstrat şi continuă să o facă, prin textele sale, că literatura actuală se naşte 
din literatură. Textualismul atât de dominant în opera autorului târgoviştean este o dovadă a 
capacităţii intuitive, fiindcă fenomenul, de când a fost conştientizat şi teoretizat de către specialiştii 
în domeniu, a devenit un praxis asumat al literaturii postmoderne. Radu Petrescu surprinde prin 
noutatea reluării, nu în sensul reîntoarcerii la marile teme ale literaturii, cât a reîntoarcerii la propriul 
text, demonstrând cum acesta se poate reinventa prin revenirea la sine însuşi, dar şi prin introducerea 
unui nou tip de personaj capabil să îşi conştientizeze statutul de fiinţă de hârtie. 
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